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Профессия -
режиссер

"Это очень приятный
внешне молодой человек, в

чьем моральном кодексе на-

чисто отсутствует регуля-

тор законопослушности" -

так охарактеризовал лите-

ратурный критик Джулиан
Саймонс героя пяти книг

Патришии Хайсмит Тома
Рипли. В первой книге "Та-
лантливый мистер Рипли"
Том, нью-йоркский бедняк,
по просьбе родителей бога-
ча Дикки Гринлифа отправ-

ляется в Италию, чтобы
уговорить наследника вер-

нуться домой. Если миссия

Тома увенчается успехом,

родители сулят ему круп-

ную сумму денег. Убедив-
шись, что Дикки не угово-

рить, Том убивает его, заби-
рает документы и занимает

его место. В последующих

книгах он с помощью таких

же методов становится вла-

дельцем чужого состояния,

женится на красавице Элои-
зе и становится коллекцио-

нером произведений искус-

ства.

Самое шокирующее в

книгах Хайсмит - умение

заставить читателя "бо-
леть" за убийцу. Первая эк-

ранизация "Талантливого
мистера Рипли", фильм Ре-
не Клемана "Под ярким

солнцем" (1959) с Аленом
Делоном в главной роли,

лишила Рипли безнаказан-
ности - в финале его пре-

ступления раскрывались.

Новая экранизация исправ-

ляет эту оплошность.

Постановщик Энтони
Мингелла, пользуясь в ка-

честве козыря недавно по-

лученным "Оскаром", сумел

убедить студию в необходи-
мости оставаться верным

идеям книги. Он также су-

мел собрать на проекте

квартет замечательных ак-

теров - это американцы

Мэтт Дэймон и Г винет Пэл-
троу, англичанин Джуд Ло и

австралийка Кейт Блан-
шетт.

"Съемки были замеча-

тельные, но больше всего я

люблю постпродукцию, -

говорит Мингелла. - В мон-

тажной комнате я снова

чувствую себя писателем".
Он уверяет, что только в

постпродукции снова полу-

чает "шанс быть тщатель-

ным, вдумчивым и аккурат-

ным".
"Мне нравится работать с

черепашьей скоростью, -

смеется он. - Это приятный
контраст с атмосферой съе-

мочной площадки, где с ут-

ра до вечера приходится

функционировать в завора-

живающем динамичном ха-

осе. Во время съемок ре-

жиссер неизбежно стано-

вится пленником графика
работы. А в монтажной
комнате можно снова пре-

вратиться в созерцателя и

мыслителя".
Конечно, Мингелла вло-

жил в "Талантливого мисте-

ра Рипли" немало мыслей
задолго до начала съемок.

Он начал работу над сцена-

рием еще до съемок "Анг-
лийского пациента", и, по

его словам, "сразу же почув-

ствовал одержимость темой
романа".

"В каждом из нас есть

элемент Рипли, - говорит

Мингелла. - Любой человек

рано или поздно чувствует

опасное стремление стать

кем-то, кем на самом деле

не является. Потому что

лучше быть фальшивым
кем-то, чем настоящим ни-

кем. Почему-то все называ-

ют Рипли только социопа-

том. Конечно, в нем есть

элемент социопатии, но

главное - другое. Главное -

Т алантливыи
Мингелла
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Первый фильм Энтони Мингеллы "Истинно, безумно, глубоко" (1991) назвали сказочной мелодрамой
для умных людейГВторой, "Мистер Чудо" (1993), задумывавшийся как комедийная мелодрама для ум-

ных людей, разочаровал поклонников режиссера, ждавших от него большего. Но зато следующим
фильмом Мингеллы стал "Английский пациент" (очевидно, его следует назвать "экранизацией неэк-

ранизабелъного романа для умных людей"). Множество "Оскаров", кассовый успех, возможность выби-
рать проекты по вкусу - и два года спустя Мингелла предлагает на суд зрителей и критиков свой
четвертый фильм "Талантливый мистер Рипли".

ный, очень обаятельный ак-

тер".
На роль богатого повесы

Дикки Гринлифа Мингелла
пробовал много американ-

ских актеров, но в конце

концов остановил свой вы-

бор на англичанине Джуде
Ло, потому что "от него ис-

ходила аура высшего клас-

са”. "У американцев очень

трудно найти это качество,

- немного сконфуженно го-

ворит Мингелла. - Джуд по-

нравился мне и тем, что он

похож на сатира. И вместе с

тем он неотразим, как

юный греческий бог. Я час-

то ловлю себя на мысли,

что хотел бы одновременно

снять вторую версию "Рип-
ли", в котором Мэтт и Джуд
поменялись бы ролями".

Роль Мардж, девушки,

влюбленной в Дикки, Мин-
гелла заранее писал под

Гвинет Пэлтроу. "Я думал

об открытом, светлом, не-

закомплексованном созда-

нии. Эта милая, искренняя

девушка на глазах стареет

из-за пережитого". Несмот-
ря на то, что Мардж - яв-

ный персонаж второго пла-

на, Пэлтроу охотно согла-

силась ее сыграть, потому

что, по словам Мингеллы,
"ей хотелось сыграть взрос-

лую женщину, а не инже-

ню". Кейт Бланшетт, боль-
шая поклонница фильма
"Истинно, безумно, глубо-
ко”, захотела сыграть кро-

шечную роль Мередит,
влюбляющейся в Рипли уже

после его "преображения" в

Дикки. Мингелла, потря-

сенный масштабом ее та-

ланта в "Елизавете", специ-

ально дописал несколько

сцен с Мередит, чтобы уве-

личить время присутствия

Бланшетт на экране.

Режиссер также нашел

эпизодические роли для

своих родителей Эдварда и

Глории. Похоже, он идет по

стопам Скорсезе, который
тоже увлекался в свое вре-

мя кумовством.

Мингелла смеется. "Ино-
гда мне просто не верится,

что я действительно сни-

маю кино, - говорит он. -

Мой отец был мороженщи-

ком. Мне пришлось преодо-

леть много препятствий,
прежде чем я смог зани-

маться тем, что мне нрави-

лось, - писать, встречаться с

интересными людьми, путе-

шествовать, заниматься ис-

кусством. В результате сча-

стливого стечения обстоя-
тельств я смог найти рабо-
ту, в которой можно соче-

тать все, что я люблю. Мне
пришлось пройти длинный
путь с острова Уайт. Но,
как говорил Сэмьюэл Бек-
кетт, есть дураки, которые

живут на одном месте, и

есть дураки, которые пыта-

ются идти вперед. Хотя, как

мне кажется, голливудский
режиссер не должен призна-

ваться, что его кумиром яв-

ляется Беккетт”.

Сьюзен ХОУАРД

что он чувствует себя аут-

сайдером. Его аутсайдерст-
во интересует меня гораздо

больше, чем социопатия.

Все мы пытаемся вписаться

в общество; у кого-то это

получается лучше, а у кого-

то хуже".
Мингелла родился в Анг-

лии, на острове Уайт на

южном побережье, в семье

итальянских эмигрантов.

Он говорит, что Италия
долгое время оставалась

для него волшебной стра-

ной, в которой его родители

видели много радостей и го-

ря. В романе "Талантливый
мистер Рипли" действие
происходит в Италии в на-

чале 50-х годов. Мингелла
намеренно передвинул дей-
ствие в конец 50-х, когда

Италия переживала эконо-

мический бум; режиссер хо-

тел показать время, когда

Старый Свет устремился

вдогонку за Новым. "Мне
хотелось добиться впечат-

ления, будто за углом Фел-
лини снимает свой очеред-

ной шедевр. Мне хотелось

уловить это ощущение но-

вого рая - когда множество

молодых спортивных лю-

дей порхали группками по

кафе и площадям, смеялись,

резвились, веселились на

всю катушку!"
45-летний Мингелла вряд

ли может помнить те време-

на, но он говорит, что опи-

рался на воспоминания ро-

дителей и тщательно изучал

фотографии той поры -

особенно коллекцию Рут
Оркин. Он говорит, что ему

хотелось уловить не столь-

ко реальную Италию конца

50-х, сколько вымышлен-

ную страну из фильмов
Феллини, Висконти и Рос-
селлини.

Режиссер признается, что

воссоздать эту Италию се-

годня было очень трудно.

Нынешние итальянские го-

рода и городки настолько

модернизированы, что даже

в самых старых кварталах

вид может быть испорчен

современной вывеской или

афишей. Чтобы найти
"свою" Италию, Мингелле
пришлось полгода путеше-

ствовать по побережью Ад-
риатики. Затем последова-

ли 4 месяца подготовитель-

ных работ, полмесяца репе-

тиций, и летом 1998 года

они приступили к съемкам.

Мингалла собрал на про-

екте практически всю ко-

манду из "Английского па-

циента" - оператора Джона
Сила, художника по костю-

мам Энн Рот, композитора

Г абриэля Яреда и монтаже-

ра Уолтера Мэрча.
Но даже при слаженной

работе давно притеревших-

ся друг к другу сотрудников

осложнений было очень

много. Мингелла до сих пор

с содроганием вспоминает

съемки в Риме, где при-

шлось очищать от туристов

и современных аксессуаров

целые площади и улицы -

пьяцца ди Спанья, фонтан
четырех рек Бернини.
Съемки также проходили в

Неаполе, Палермо, живо-

писных сицилийских дерев-

нях и на острове Иша, где

еще можно было застать

идиллически пустынные бе-
рега, которые привлекли в

Италию в 50-е годы толпы

новых гедонистов.

Мингелла описывает свой
фильм как "ритм чередова-

ния разных пластов сюже-

та". Он с самого начала ре-

шил отказаться от привыч-

ных в истории об убийстве
темных аллей, унылых ка-

менных глыб и дождливой
погоды, и решил противо-

поставить действие антура-

жу, развернув его на фоне
солнечных красот Среди-
земного моря.

"Один из самых страш-

ных и отвратительных эпи-

зодов фильма происходит в

самом прекрасном месте,

какое я только смог найти",
- говорит Мингелла, под-

черкивая, что он стремился

к завораживающей атмо-

сфере, в которой реаль-

ность и сон кажутся продол-

жением друг друга.

Сценарий Мингеллы по

духу очень близок к роману,

хотя он позволяет значи-

тельные вольности в сюже-

те - например, вводит до-

полнительных персонажей,
каковых не было в книге.

Но сценарист-режиссер уве-

ряет, что самая большая
вольность, которую он себе
позволил, заключается в му-

зыкальном сопровождении.

"Музыка - совершенно

новый элемент в этой исто-

рии. Мы решили противо-

поставить интерес Дикки к

джазу и любовь Тома к сим-

фонической музыке. Это

подчеркивает их личные ка-

чества, их представление о

том, кто они и что собой
представляют."

Но при всем стремлении

гуманизировать Рипли и за-

ставить зрителя переживать

за него, Мингелла катего-

рически отказался от деше-

вого морализаторства. "Ко-
нечно, это очень морализа-

торская история, - говорит

он. - Однако я против упро-

щений, на которые пошли

авторы французской вер-

сии. Я понимаю, что они не

могли иначе - в то время им

просто не позволили бы
снять фильм с таким фина-
лом, как в романе. Но мне

хотелось бы, чтобы зрители

поняли - даже уйдя от пра-

восудия, Рипли был нака-

зан. Его история начинается

в подвале Нью-Йорка и за-

канчивается в подвале соб-
ственного сознания. Он ду-

мает, что оседлал судьбу.
На самом деле судьба осед-

лала его. Он больше нико-

гда не сможет жить, как

раньше. Он будет все боль-
ше и больше отстраняться

от людей, пока его не на-

стигнет кошмар полного

одиночества".
Есть ли у такого фильма

шансы на кассовый успех?
Мингелла считает, что Гол-
ливуд недооценивает своего

зрителя. Бывший универси-

тетский профессор и драма-

тург, Мингелла уверяет, что

люди гораздо умнее, чем ду-

мают студийные чиновни-

ки, и поэтому студии, кото-

рые пичкают их одними и

теми же фильмами, обрече-
ны на провалы.

"А потом словно ниотку-

да появляются талантливые

люди, такие, как Мэтт Дэй-
мон, приносят новые исто-

рии и получают "Оскар". А
по их стопам идет новое по-

коление халтурщиков".
Мингелле очень понрави-

лось работать с Дэймоном.
"Он смело поступил, решив

сыграть роль убийцы. Он
совершенно бесстрашный
актер, готов на все ради воз-

можности сыграть то, чего

не играл ранее. На этом

проекте он радовался воз-

можности побыть "просто
актером" без дополнитель-

ных тягот. Он впервые при-

ехал в Европу и буквально
впитывал в себя Италию и

ее культуру. Очень собран-


